
《英汉问候语告别语对比研究》

图书基本信息

书名：《英汉问候语告别语对比研究》

13位ISBN编号：9787100020572

10位ISBN编号：7100020573

出版时间：1996-10

出版社：商务印书馆

作者：钱厚生

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu000.com

Page 1



《英汉问候语告别语对比研究》

内容概要

本书使用微观语言分析法对英汉问候语和告别语进行
了系统对比研究，内容包括其结构特征、社交功能、具体使
用等，并且通过语言调查统计，对英汉问候语和告别语在表
达方式和使用对象等方面的差异进行了量化分析，在充分
肯定英美礼貌语言研究权威理论模式的同时，以实际语言
事实指出其不足之处，说明必须加强礼貌语言对比研究，促
进跨文化语言交际。本书可供语言研究者、英语教师及其
他有兴趣的英语读者研读。
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